
~‘NL ii/o~‘v~L,

Schindle

Schindler Excellenc R

Zmluva na servisné služby Schindler Excellence®

Čĺslo Zmluvy: 0135916870

Vývoj Rekonštrukc,a Servis 24 hodIn Nové inŠtaIác~e Eskalá ory & pohyblivě
chodniky

Zahřňa tieto služby:

cover - Príloha či
Servisně služby typu Cover pre výťahy
Schindler Flexibility

Digitálne služby - Príloha č.2
Schindler Ahead Connectivity
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Schindler

Zmluva na servisné služby Schindler Excellence®

ČlsIo Zmluvy 0135916870

ObJednávater Obec Kalná nad Hronom
Červenej armády 55
93532 Kalná nad Hronom

IČO 00307131
IČ pre DPH SK2021218683
zastúpená Ing Ladislav Ěhn, starosta obce
telefón +421944559945
e-mail kalna@eu.sk

zasielacla adresa Obec Kalná nad Hronom
Červenej armády 55
935 32 Kalná nad Hronom

Ďalej len “ODjednávater

Zhotoviteľ Schindler výtahy a eskalátory a.s.
Karadžičova S
821 08 Bratislava

SpoloČnosť zapísaná v Obchodnom registri Okresného sůdu Bratislava I, oddiel Sa, vložka Č.924iB

IČO 31402828
IČ prs DPH SK2020338419
bankové spojenie Citibank Europo plc.
číslo účtu 200 269 0008/8130
IBAN SK38 8130 0000 0020 0269 0008
zastůpená Marián Rothbauer

na základe plnej moci
Ing. Robert Riegler
na základe plnej moci

telefón +421232724111
e-mail info.sk@schindIer.com
internetové stránky www.schindler.sk

Ďalej len “Zhotoviter

Kontaktná osoba Zhotoviteta vo veciach obchodných:

kontaktná osoba Martin Sersen
mobilný telefón +421903281706
e-mail martin.sersen@schindler.com

Poruchy hláste na Centrálny dispečing Schindler 24/7 tel. 0850 123 724

Čl.i Predmet Zmluvy

1.1 Zhotovíter sa zavázuje poskytovať Objednávaterovl služby na zariaden‘ v rozsahu dohodnutom v Prilohe Č.1 -2
(Rozsah služieb) a v súlade s priloženými Všeobecnými obchodnými podmienkami Zhotovitera (Priloha t.3). Tieto
dokumenty spoločne S všetkými dodatoČnými dokumentnii tu uvedenými, tvoria neoddeliternú súčasť tejto Zmluvy.
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Čl.2 Cena

2.1 Celková dohodnutá cena bez DPH za služby uvedené v Prílohe č.1 tejto Zmluvyje

MesaČná cena v EUR bez DPH: 299,00
S ovom dvestodeväťdesiatdeväť euro

K cene je pripočítaná DPH podIa aktuálnej platnej legislativy.

V prípade zmeny sadzby DPH, bude táto sadzba upravená zodpovedajůcim spÓsobom podIa zákona.

2.2 Zhotovitel má právo jednostranne upraviť cenu na základe navýšenia nákladov spbsobených zmenami noriem,
predpisov, vyhlášok a zákonov s účinnosťou 2 mesiace Po odoslaní pisomného aviza Objednávatelovi.
Ak Objednávatel nedoručí písomne do 1 mesiaca po obdržani avíza svoj nesúhlas so zmenou ceny platí, že
nová cena bola Objednávatelom odsúhlasená.

2.3 Ďalšia úprava ceny je možná podIa pflložených Všeobecných obchodnýcti podmienok.

Čl.3 Platobnó podmionky

3.1 Frekvencia vystavenia paušálnej faktůry: vždy k 30. dňu 1. mesíaca platobného obdobia

3.2 Platobné obdobie: 3 mesiace

3.3 Lehota splatnosti: splatnosť 15 dni

3.4 Mimoriadne práce vykonaná nad rozsah dohodnutý touto Zmluvou, vrátane materiálu a náhradných dielov bude
Zhotovitel fakturovat Po ich dokončení v dohodnutých hodinových sadzbách, ktoré móžu obsahovat prirážku za
nadčasovú prácu alebo prácu cez sviatky a v dňoch pracovného pokoja. Mimoriadnou prácou sa vždy rozumie
vykonanie opráv vyvolaných vandalizrnom, nesprávnym uživaním zariadenia alebo vonkajšími vplyvmi (voda.
oheň, blesk atd.), ako aj opráv neuvedených v dohodnutom rozsahu servisných prác a opráv porúch mimo
dohodnuté pracovné hodiny Zhotovitela.

3.5 Zhotovitel vystaví daňový doklad (v zmysle zákona o DPH v platnom znení), ktorým Zhotovitel vyúčtuje zmluvnú
cenu služieb.
ObjednávateI sa zavázuje bez zbytočného odkladu informovat ZhotoviteIa o prlpadných zmenách rozhodných
skutočnostl, ku ktorým by prišlo v dobe platnosti tejto Zmluvy.

3 6 Objednávater súhlasí so zaslelanim daňových dokladov (faktúr) v elektronickej podobe na emaIl:
nadasdyova@kalna.eu
Na základe tejto dohody nebude Zhotovitel posielat daňová doklady v tlačenej forma.
V prípade požiadavky Objednávateľa v tlačenej forme daňových dokladov, bude táto služba spoplatnená
navýšením ročnej paušálnej čiastky 06,- EUR.

3 7 Objednávatel dale) prehlasuje, že pre prijaté zdanitelné plnenia vystupuje v postavení platitela dane

38 Cenový základ: 1.1.2020
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Čl.4 Trvanie Zmluvy

4.1 Doba trvania tejto Zmluvy: 5 rokov

4.2 Zmluva sa automaticky predlžuje o 1 rok, ak ani jedna Zo zmluvných strán nevypovie Zmluvu pfsomnou formou,
najneskór 3 mesiace pred ukončením účinnosti tejto Zmluvy.

4.3 Zmluva nadobúda účinnost dňa: 17.2.2022.

Či.5 Záručné podmienky

5.1 V prípade, že je predmetom Zmluvy nové zariadenie Schindler, bude záruka poskytovaná v súlade so Zmluvou
na dodávku a montáž zariadenia. Počas zámky nebudú záručné opravy fakturované.

5.2 Zhotoviter je viazaný záručnými podmienkami len v prípade, pokiar boli uhradené všetky pohľadávky za montáž
zariadenia, v opačnom prípade mbžu byť Objednávateľovi fakturované záručné opravy a matená.

5.3 V pripade vykonania servisnýcfl opráv poskytuje Zhotoviter záruku 6 mesiacov na vykonané práce a 24 mesiacov
na namontovaný materiál mimo materiálu podliehajúcemu bežnému opotrebeniu.

Čl.6 Ostatnó ustanovenla

6.1 Všeobecné obchodně podmienky vo verzii 4.7.2019 sú neoddeliternou súčasťou tejto Zmluvy a bližšie upravujú
práva a povinnosti oboch zmluvných strán, vrátane zabezpečenia prevzatých zmluvných závázkov. Zmluvné
strany vyhlasujú, že sa nimi cítia byt viazané. V pr(pade rozporu medzi ustanoveniami tejto Zmluvy a Všeobecnými
obchodnými podmienkami majú prednost ustanovenia tejto Zmluvy.

6.2 Zmluvné strany sa dohodli, že všetky oznámenia, výzvy, potwdenia (neplatí pre zaslelanie daňových dokladov -

faktúr, viď bod 3.6 tejto Zmluvy) a pod., podľa tejto Zmluvy, musia byt pisomné a zaslané prostrednictvom pošty a
to na adresu prislušnej zmluvnej strany uvedenej v záhlaví tejto Zmluvy. Pokiar dĎjde ku zmene adries u niektorej
zo zmluvných strán, je táto zmluvná strana povinná bezodkladne oznámiť druhej zmluvnej strane této zmenu, a
to spósobom podra tohto bodu.

6.3 Táto Zmluva je podpisaná v 3 vyhotoveniach, z nich dye obdrží Zhotoviter a jedno Objednávateť. Pre vznik
Zmluvy sa vyžaduje dohoda o celom jej obsahu, zmeny je možné vykonat len písomne formou dodatkov. Zmluva
nadobúda platnost dňom doručenia riadne podpísaného rovnopisu tejto Zmluvy Zhotovlterovl.

6.4 Zmluvné strany sa dohodli, že sa právne vztahy vzniknuté medzi nimi prostredníctvom tejto Zmluvy nadia
Obchodným zákonníkom v platnom znení a ďalšími právnymi predpismi SR.

6.5 Zhotovitet preberá demontované náhradné diely, použitý olej a mazivá do svojho vlastníctva a na vlastné náklady
zabezpečuje ich riadnu likvidáciu.

6.6 Na požiadanie Objednávateľa vydá Zhotoviter vymenené náhradné diely, použitý olej alebo mazivá. V tomto
pripade je Objednávateľ zodpovedný za ich fladnu likvldáciu na vlastné náklady.

6.7 Zásahy spósobené zneužitím alebo nesprávnym použitím núdzového volania sú účtované podra skutočných
výdavkov, vrátane vzniknutých nákladov.

6.8 Zhotoviteľ nebude od uviaznutých pasažierov požadovat oznámenie ich osobných údajov a to ani v prípade
zneužitia systému z ich strany.

Qbjednávater týmto potvrdzuje, že obdržal Všeobecné obchodně podmienky priložené k tejto Zmluvo ako jej nedeliternú
súčasť, že sa s obsahom Zmluvy a všeobecnými obchodnými podmienkami zoznámil, ich obsahu rozumie a s ich
obsahom súhlasi.
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Miesto a Dátum:

Podpis:

I!L«IJO ‘t4~i ‚WONO#

01 MM. 2022

Ing. Ladislav Éhn
starosta obce

M án Rothbauer
na íáklade plnej moci

D
( ‘.,

C~

Ing. R6bert Riegler )
na základe plnej moci

Objednávateľ Zhotoviteľ
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Schind‘er

Rozsah sluzieb (Príloha Č 1)

1. Servisné služby typu Cover pre výťahy
1.1 Odborné prehlladky a preventivna údržba

Zhotoviter bude vykonávat odborné prehiiadky a preventivnu údržbu zariadení, ktorá bude zahřňat:

- vlzuáinu kontrolu a funkčné vyskúšanie bezpečnostriých prvkov, komponentov a ostatných časti zariadenia
- kontrola funkčnosti systému núdzového volania
- kontrola funkčnosti zariadeni pro vyslobodenie uviaznutých osób
- mazanie súčasti na to určených
- lx ročne čistenie častí zafladenia, strojovne, kabiny výťahu a suchej priehlbne ad prevádzkových nečistĎt

Odborné prehliadky a preventívna údržba je plánovaná a vykonávaná Zhotovlteľom v súlade s ustanaveniami
platných právnych predpisov a nodem, a to v závislosti od druhu a kategórií zariadenta.

Odborné prehliadky a preventivna údržba na zarladeniach spoločnostl Schindler se riadi servisným plánom
spclačnosti Schindler. Ak se jedná a zariadenie, ktoré nie je produktom spaločnosti Schindler, fladi sa údržba
pokynmi výrobcu, ktoré predloží Objednávater Zhotoviteľovi najneskůr k dátumu nadobudnutia účinnosti tejto
Zmluvy.

V pripade, že Objednávater nepredloží v požadovanam termine technickú dokumentáciu yr. servisného plánu
zarladeni, v takam prlpade se údržba riadi podta piatne] vyhlášky Č. 508/2009 Z.z. v aktuálnom zneni alebo
servisným plánom spoločnostl Schindler.

V pripade eskalátorov a pohyblivých chodnikov sa údržba fladi podra STN EN 1301 StAl :2009.

1.2 Centrálny dispečlng Schindler

- Centrálny dispeČing Schindler pro hlásenie porúch v prevádzke 24hod /7 dni v týždni na telefónne Číslo
0850 123 724
- vyslobodenie uviaznutých osŮb s nástupom na vyslobodenie najneskŮr do 60 min od nahlásenia na Centrálny
dlspečing Schindler
- Oprávnené osoby pro hlásenie porůch: p. Éhn, p. Tóthová a p. Nádašdyová

1.3 Provádzkovó poruchy (zahrnuté v paušálneJ cone)

Zhoto~iteď opraví prevádzkovó poruchy identifikované počas pravidelných prehliadok preventívnej údržby alebo
dialkovým monitorovanim, či také, ktoré sa objavia v medzlobdobi meazi nimi a sú Zhotoviterovi nahlásené
ObJednávaterom alebo Oprávnenou osobou pro hlásenie porúch na Centrálny dispečing Schindler.

Práce presahujúce dlžku trvania I hod., cena použitých náhradných dieiav a materiálu prevádzkových porúch
bude účtovaná Objednávateľovi samastatrie.

Ak prevádzkové poruchy abbo hiásenia na vysiobodenie uviaznutých osůb boli spósobené zneužitím abebo
vandalizmom, budú Objednávatetovi účtované skutoČne vynaložené náklady.

1.4 Nástup na odstránenie prevádzkových porúch

- v čase ad 7:00 do 15:00, najneskůr nasledujúci pracovný deň od nahlásenia na Centrálny dispečing Schindler.

1.5 Opravy (zahrnuté v paušálneJ ceno)
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Opravy dielov, ktoré sa použivanim opotrebovali a znehodnotili, ako napríklad prevodová skrlňa, molar,
obmedzovač rýchlostl, brzdy, mechanické privolávača na poschodiach, elektrické komponenty v rozvádzaČi,
zavesenie dveri, pohon dverí, zachytávače a odkláňacia kladka Výmena závesných lán, remeňov, kiadlek,
hnacích koliesa vlečných káblov, za účelom zaistenia bezpečnosti v súlade so zákonnými predpismi pre výťahové
zarladenia.

Výmena deja v pravidelných intervaloch v zmysle pokynov výrobcu v pohonnej jednotke výfahovéhoí výtahových
zariadení a likvidácia použitého oleja v zmysle platných nodem a predpisov.

Práca s trvar‘im nad 8 hod? mesiac., V takomto pripade bude cena použitých náhradných dielov a materiálu na
opravu účtovaná ObJednávaterovi samostatne, wátane času nad rámec dohodnutý touto Zmluvou.

Výmena nefunkčných žiaroviek v kabíne výtahu. Takáto oprava bude účtovaná Objednávaterovi samostatne

1.6 Dostupnost náhradných dlelov a obrátkového materiálu

Zhotovitel zabezpečí náhradné dlely s nasledujúcou dobou dostupnosti:
- Originálne náhradné diely Schindler po dobu dvadsiatich (20) rokov
- Ostatné náhradně diely Po dobu dvadsiatich (20) rokov abbo tak dlho, kým sú dostupné u původného výrobcu
zariadenia - podľa toho, ktorá perióda je kratšia

Doba dostupnosti náhradných dielov začina plynúť dátumom dokončenia inštalácie daného zariadenia
Zhotoviteíom alebo tretej strany.

Pre súčasti alebo náhradné dlely obsahujúce elektronické zariadenia nieje doba dostupnosti garantovaná.

Po vypršani doby dostupnosti náhradného dielu je tento považovaný za zastaralý a Zhotoviteľ odporúča jeho
výmenu Či modernizáciu na náklady Objednávateľa.

Oflginálne náhradné diely Schindler sú definované ako d ely ktorých jediným výrobcom je spo očnosť Sch ndler

2. Ostatné ponúkané služby

2.1 Odborné skúšky podľa vyhlášky Č. 50812009 Z.z. V aktuálnom znení (nezahrnuté v paušálnej cene)

Odborné skúšky zariadeni vykonávané v pravidelných intervaloch na overenie funkcie a spĎsobibosti k ďalšej
prevádzke.

2.2 Opakované úradné skúšky podra vyhlášky Č. 50812009 Z.z. v aktuálnon‘ znaM (nezahrnuté v paušálnej
cane)

Opakovanou úradnou skúškou vykonávanou v pravidelných lehotách sa ovenjje, Či vyhradené technické
zariadenie skupiny A spliia požiadavky na bezpečnú prevádzku a čije obsluhované bezpečným spĎsobom.

2.3 Medziobdobné prehlladky vykonávané v zmysle platnej legislatívy (nezahrnuté v paušálnej cane)

2.4 Týtdenné prehliadky vykonávané v zmysle platneJ leglslatívy (nezahrnuté v paušálneJ cena)

3. Schindler Flexibility

3.1 Pracovná doba, kedy Zhotoviter odstraňuje Prevádzkové poruchy a plánované Opravy je stanovená od pondelka
do nedele (yr. štátnycli sviatkov a dní pracovného volna) od 7:00 do 20:00 a je bez priplatku.
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Rozsah digitálnych služieb Schindler Ahead (Príloha č.2)

1. Schindler Ahead Connectivity

1.1 Schindler Ahead Connectivity

Schindler Ahead Connectivity zahřňa hlasovú a dátovú komunikáciu zarladení a administratlvne náklady spojené
s poskytovanim telekomunikačných služieb.

Objednávater nepotrebuje samostatnú Zmluvu O telekomunikačných službách.

Schindler Ahead Connectivity zahMa tieto služby:

Digltálne služby:
- Bezdrótové spojenie pre hlasové a dátové prenosy - 4G I LTE
- Pravidelné testy a kontroly funkčnosti systému
- Zaistenie spojenla pre hlasové a dátové prenosy aj ph výpadku napájania Po dobu kapacity záložného
zdroja
- Bezdrótové aktualizácte operačného systému

Hardware:
- Zaistenie hardvéru poskytujúceho túto službu, vrátane SIM karty
- Zabezpečenie záložného zdroje energie pre potreby funkčnosti systému - pripadná výmena batérie bude
účtovaná Objednávaterovi samostatne
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Zoznam zariadení obsiahnutých v Zmluve

Schindler

100 kg

Cena vrátane
DPH I meslac

Umlestenle Číslo zarladenla Počet Nosnosť Cena bez DPH Cena vrátane
Výrobná rada Označenie zarladenla vstupov DPH! mesiac 20% DPH I meslac

Mieru 25 11634962 4 1050 kg 164,00 € 3280€ 196,80 €
93532 Kalná nad V.1,ZARIADENIE
Hrcnom PRE SENIOROV,
ELEVATOR PRESTAVBA
SYSTEM 1

Prehrad dlgltálnych slutleb Schindler Ahead

Connectivity 8,00 € 1,60 € J 9,60 E

Nosnost‘

152,40 E

Umiestenle
Výrobná rada

Micru 25
935 32 Kalná nad
1-Ironom
AKN - AKF

Číslo zarladenla
Označenle zarladenla

11634965
ZARIADENIE
PRE SENIOROV,
PRESTAVBA

Počet
vstupov

2

Cena bez
DPHI meslac

127,00 €

DPH
20%

25 40€

Celková cena za servisně služby 291,00 € 58,20 € 349,20 €

Celková cena za dlgltilne služby SchIndler Ahead 8,00 € 1,60 € 9,60 €

Celková cena za Zmluvu 299,00 € 59,80 € 358,80 €

Schindler Excellence@ Číslo obJednávky 0135916870 Stana lOz 15



Priloha č.3: všeobecné obchodně podmienky společnosti Schindler - veizie 4.72019

Schindler

A. Všeobecně obchodně podmienky

I SúČasti Z,nkiw
Tieto všeobecné obchodné podmienky (Priloha Č. 3) sa vztahujú
na zabezpeČenie: (i) údržby a dopinkových služieb týkajúcicl, Sa
výtahov, eskalátorov a pohyblivých chodnlkov (ďaiej jodnotirvo
len .Zariadenie‘) a (ii) Digitilnych Služleb, Ostatných služieb a
Zariadení v súlade S nižšie uvedenou definiciou (ďalej spoločne
Ion Produkty Schindler Aheaď) v rámci Zmluvy.
Ustanovenia v tejto sekcli )‘. Všeobecné obchodně podmienky‘
Sa vztahujú na akékoFvek tu uvedené služby a produkty,
ustanovenia v sekcli ‚B. Udržba zarladeni Schindler len na údržbu
zarladeni a dopinkové služby a ustanovenia V sekcil ‚C. Produkty
Schindler Ahead‘ ba na Produkty Schindler Ahead.
helo Všeobecné obchodně podmienky tvoria Zmluvu spoločno S
(i) (Hlavným formulárom Zmluw], ktorý (okrem mého) špecil9kuJe
jednotlivé shany Zmluvy a jej trvanie, (b) Prflohou Č. 2, ktorá
opísuje rozsah servisných služieb a/ abbo Rroduktov Schindler
Ahead, ktoré sú predmotom Zmluvy a (iii) všetkými nižšle
uvedenými dopinkovými dokumentmi.
V prípade akýchkoFvek rozporov abbo nezrovnalostí medzi (i)
touto sekciou A. Všeobecné obchodně podmienky‘ a (1) sekciou
B. Údržba zarladeni Schindler abebo sekciou C. Produkty

Schindler Ahead‘ majú prednost ustanovenla v sekci‘ .B. Udržba
zariadeni Schindler, prípadne V sekcii ‚C Produkty Schindler
Ahead‘.

2. Všeobecné povinnosti Obiednávatara
Objednávater je povinný so spoioČnost‘ou Schindler výtahy a
eskalátory, as. (ďalej len Zhotovitel) spolupracovat a umožnit jej
vykonávanie činností stanovených Zmluvou (vrátane umožnenia
prfstupu ZhotoviteFovl k vŠetkým komponentom, Zariadení
určených na údržbu a všetkým súčastiam Hardvéru), ako aj hned
oznámit všetky zistené Čl predpokladané zásahy a prekážky

Spdmena
Výška odmeny zahňia vyslanie technika, cestovné náklady a
trvaniejazdy spojeno) a výkonom služlob opísaných v týchto VOP.
Zhotoviloť fakturuje náklady s predstihom. Zákaznlk je povinný
uhradit včelky faktúry do 14 dní od ich vystavenia.
Platby sú uvedené bez DPH a sú oslobodené od akýchkotvek
ďalších poplatkov a nákladov. Objednivater je zodpovedný za
úhradu všetkých daní (vrátane DPH a zrážkovej dane), ciel,
odvodov a poplatkov sůvislacich a prijatim a použlvaním či
ziskaním služleb a produktov poskytovaných na základe teJto
Zmluvy. ObjednávateF je povinný tieto sumy uhradit navyše
spoločne a odmenou. Akikorvek platba, ktorú má Objednávatet
zaplatit Zhotoviterovi, musí byt uhradená tak, že Zhotoviter
dostane sumu v plnej výško, a to bez ohradu na akékorvek
zadržiavanio platby, ku ktorému je Objednávater viazaný právnou
normou, resp. ktoré od neho požaduje nioktorý orgán verejnej
mod.
Ak budú platby vyplývajúce Z tejto Zmiuvy Objednávatefom Z
akéhokorvek důvodu úplne alebo čiastočne neuhradené 130]
dni od dátumu splatnost, je Zhotoviter oprávnený účtovat
Objednávaterovl úrok Z omeškania vo výŠke 10,5 %] z
nouhradených platleb za každý deň cmeškania.

4. ODrava ceny
Kedže mzdová náklady Ivona hlavnú časí ceny služieb podra
tejto Zmluvy Zhotoviter je oprávnený dohodnutú cenu raz ročne
navýšit, ale len na základe údajov O miere lnflácie zverejňovaných
Štatistlckym úradom SR alebo nárastu indexu nom nálnych miezd

v hospodárstve SR, a to v závislosti od toho, Ictorý
lndexzaznamenal v predchádzajúcom roku vščši nárast.
Upravená cena Sa prvýkrát v~ČWje v mesiaci nasledujúcom
po zverejneni obidvoch indexov (Statistický úrad štandardno
zvorejňuje dané údaje v mesiad mareo) a doúčtuje sa spŠtr‘e
za daný rok počnúc masiacom január. Indexy sú dostupné na
internetove) stránke Štatistlckého úradu SR: w~.statlstics.sk.

5. Právo oqequšit ooskvtovanie služ~eb
Zhotoviter je oprávnený pozastavit alebo obmedzlt služby
bez dotknutia povinnosti Objednévateta dadne uhrádzat ročně
odmeny v plnej výške (dale) len ‚Pozastavenlď), a to v pnipade
závažného porušenia Zmlu‘vy Objednávaterom vTátane pnfpadov
kody Objednávater nedokáže zabezpečit prístup k zariadeniam
určeným na údržbu, nie je schopný uhrádzat faktúry v lehoto
splatnosti, pnlpadne z mých tu uvedených důvodov.
Objednávetet je počas Pozastavenia zodpovedný za ‚‘Šetky
poruchy zadadeni určených na údržbu a ďalšich produktov
stanovených touto Zmiuvou a Je povinný nahradit Zhotovlte Ov
akékoFvek nároky, ktoré můžu byt voči Zhotoviterovi vznesené
v důsledku Pozastavenia či akýchkolvek dalších nákladov
vyplývajúclch z tohto Pozastavenia.
Pred obnovením služjeb Po takomlo Pozastavení vykoná
Zhotoviteí samostatný technický audit na náklady Objednávatera.

6. Zodoovednost
Zhotoviter nesie zodpovednost‘ za škody na majetku v prlpade, ak
budú tieto škody spůsobené v důsledku nezákonného úmyslu či
hrubého zanedbania zo strany Zhotoviteľa.
Celková zodpovednostZhotovitera za akékorvek nároky súvisiaoe
so Zmluvou je obmedzená iba na poplatky zaplatené
Objednávatetom počas (dvanástich meslacov] predchádzajúcich
posbednej udalosti, ktorá viedla k vzniku zodpovednosti
Zhotovitera
Zhotoviter neneslo zodpovednost za Škody spůsobené konanim
či opomenutiami Objednávatoía abbo tretej strany. Zhotovitel
nenesle zodpovednost za ušlý zisk. nepriarne či následné
Škody, akými sú ušlé tržby, ušlý zisk, strata údajov, hodnoty,
dobrého mona či využitelnosti, za stratu obchodných príležitostí,
nedostatok predpokladanýoh úspor ani za akékob‘vek následné
Škody.
Žladna časí toho ustanovenia Sa nesmie použit na výklad
v zmysle vytučujúcom abebo obmedzujúcom zodpovednost
Zhotovitera za ujmu na zdrav‘ či smrt ani za Škody spůsoboné
Zhotoviterom zámeme aiebo Z hrubej nedbanilvostj.

Zhotovitel nenesle zodpovednost za pinenie svojich závězkov
v prípade porúch vyplývajúclch z okolností, ktoré nebobo možné
prodvídat a ktoré sú mimo jej kontroly, napr. zásah vyššej moci,
vládou schválené zákony, vojna, prfrodné katastrofy, rozhodnutio
administrativy, súdne výnosy Či prikazy, naruŠenie infom,ačných
technobógii, telekomunikácle a dodávok elektrlny tretej strany
a mých systémov abbo sieti, nezabezpečenia základného
prostredia na prevádzku zariadeni vplyvom vlhkosti a prachu.

—
Shany se dohodli že Zhotovitet bude mat trvalé, globáine a
výlučné práva duševného a majetkového vlastniotva na všetky
informáde (okrem nižŠie definovaných Osobných údajov a
Obsahu) ktoré by sa mohli počas txvania Zmluvy vytvárat,
zhromaždovat, uchovávat používat. spniatupňovat. prenášat
abbo spracuvat Produkbni So ndler Ahead alebo mým

Schindler Excellence® Číslo objednávky 0135916870 Strana liz 15



Schindler

vybavením či zarladeniami poskytnutými či udržiavanými
Zhotovlterom. Predchádzajůca veta plat‘ aj pra údaje z nich
odvodené (ďalej spoločne ten Ůdaj&) bez ohradu na to, či
je alebo nie je predmetný hardvér vlasIn íctvom Objednávatata
«Zalej Ion •Vlastníctvo údajofl. Tolo \lastníctvo údajov zahtňa
(okrem něho) prenositerně právo uchovávat, ziskavat, používat,
analyzovat, upravovat, odstraňovat, predávat, licencovat abbo
Inak spristupňovat údaje či iný produkt alebo službu obsahujúcu
či používajúcu údaje, pripadne umožnit akúkoľvek z týchto
činnosti pridruženej alebo tretej sWane. Objednávater týmto
postupuje všetlcy práva a vlastnícky nárok na Udaje Zhotoviterovl.
Objednávater je povinný zabezpečit príslušné ustanovenia
zavádzajúce do praxe nové vlastníctvo údajov Zhotoviterom V

Zmluvách S prldnjženými a zmiuvnými partnermi, ktorí pridu 5
Údajmi do styku.
Poskytnutie kápli Udajov alebo Ich spristupnenle Zhotoviterom
Objednévaterovl nepredstavuje v súvislosti $ týmito Udajmi žiadny
priamy ani nepdamy ůžitok okrem toho, ktorý je nevyhnutný na
prijatie príslušných siužieb v súlade s touto Zmluvou.

9. VŠeobecná oovinnost zachovávania mlčanlivosti
Údaje a všetky inforrnácie vztahujúce Sa na produkty a
služby poskytovaně Zhotoviterom podra tejto Zmluvy, vrátane
know-how Zhotoviteľa ‚ ktoré nie je priamo ani nepriamo
oznámené či sprístupnené ObjednávateFovi. predstavuje dóverně
informácie v súkromno‘n vlastnictve Zhotovitera (ďalej len
.Důvemě informácie). Objednávater může Důverně informácie
sprístupnit ba Po predchádzajúcom pisomnom súhlase
ZhotoviteTa, pripadne v rozsahu vyžadovanom prlsluŠnými
zákonmi, rozhodnutím administrativy alebo súdnym výnosom.

10. Ztnsna viasinictys
Zmluvné strany sa zavázujú previest všetky práva a povinnosti
vyplývajúce z tejto Zmluvy na svojich právnych nástupcov. V
pripade zmeny vlastníka budovy, kde sú nainštalované Zariadenia
určené na údržbu alebo ině produkty zahrnutě v Zmluve, může
O&jednávatet vypovedat Zmluvu doporučeným listom zaslaným
minimálne 60 dní preiS dátumom. kedy má k zmene vlastníctva
důjst.

11. Predčasné ukončenie
$ výnimkou důvodov výslovne uvedených v lnej časti tohto
dokumentu zavázuje táto Zmluva obidve zmluvné strany k
dodržaniu dohodnutého obdobia trvanla Zmluw V prfpade
závažného porušenia Zmluvy (t. J. neplatenie poplatkov,
pretrvávajúce nevykonávanie dohodnutej služby) může druhá
strana od tejto Zmluvy odstůplt. M ObJednávateF tCito Zmluvu
vypovie pred koncom platnosti bez jej závažného porušenia
Zhotoviterom zaplatí Objednávater Ztiotoviterovi náhradu Škody
vo výške 100 % sumy, ktorá Sa mala fakturovat za zostávajúce
obdobie trvanla Zmluvy.

12. Žladne ďaJšie licmr‘cie a ~ámá vázba
S výnimkou důvodov výslovne uvedených v Z,nluve
nezabezpečuje táto Zmluva ani žiadne spristupnenie počas jej
trvania žiadnej zo strán licenčně ani vlastnicke práva spadajúce
pod akékorvek práva duševněho vlastnictva.
Všetky návrhy, komentáre alebo má spětná vázba týlcajúce Sa
Produktov Schindler Ahead alebo mých produktov či služieb
Zhotovltera «Zalej len Spátná vizba‘) Sa poskytujú dobrovorne
a bezplatne. SpStnou väzbou nevzniká piijemcovi povinnost
zachcvávania mtčanlivosti ani žiadna má povinnost. Pn)emce
může tOto Spámú vázbu slobodne používat a mat z nej úžitok.

13. VÝvozné oredoisy

Každá za strán bude konat v súlade so všelkými platnými
vnútroštátnymi aj medzmnárodnými kontrolnými zákonmi na dovoz
a vývoz a v súíade so vŠetkými predpismi, ktoré zakazujú alebo
obmedzujú vývoz. spátný vývoz či prevoz produktov. tovaru
pdpraveného na dodanie. sottvéru technolégl( atebo súvlsladch
intormácii do konkrétnych junsdikcli. krajin alebo konkrětnym
adresátem.

14. Růme
bizatvorenie tejto Zmluvy nahrádza práva a/ alebo povinnosti
vyplývajúce z predchádzajucich Zmlův uzatvorených medzi
Objednávaterom a Zhotoviterom na tuto tému.
Zhotoviter může využit koncemové spoločnostl, tretle strany a
akúkoFvek osobu spomedzi svojich vlastných zamestnancov, a to
nezávisle Od mci‘ umlestnenia. Všetky vyššie uvedeně strany sú
povinné spracovat obchodně kontaktné údaje zamestnancov.
Zhotoviter může previest Wto Zmluvu alebo nižšle uvedené
jednotlivé práva & alebo povinnosti na svoje koncernové
spoločnostl abbo tretie strany.
Akékofvek možnosti napojenia na má subjekty, ktoré by mohol
Zhotovitel využit v súvislosti s poskytnutím svoJich nižšie
uvedených služieb či produktov alebo na úče y takéhoto
poskytnutia, využije Zhotoviteí len na svoje interně účely. Tieto
možnosti napojenia na ině subjekty nesmie Objednávater využit
oddalene od služieb alebo produktov Zhotovitera ani na účely
svojho všeobecného napojenia na mé subjekty.
M je akékolvek ustanovenie v Zn‘luve neplatné alebo
nevymožitelné, jej ostamé ustanovenla zostávajů platné v pinom
znení a plnej sile. Následne Sa zváži, či prislušně neplatně abebo
nevymožitelné ustanovenle nepreformubovat tak. aby čo najviac
odrážalo pbvodný zámer obidvoch strán.

B. Údržba zarladeni spelečnestl Schindler

1. Vvkonávanie služjeb
Zhotovitel vykoná služby výrobcom stanovenými metódami
údržby výtahov. eskalátorov a pohyblivých chodnlkov. Pd
poskytovaní služleb koná Zhotovltet v súlade 5 právnymi
predpismi vrátane tych bezpečnostných, ako aj v súlade 5
platnými predpismi vnůtxoštátnych a medzinárodných organizácii
vydávajúcich normy, najmi s nomiou EN 13015 opisujůcou
údržbu výtahov, eskalátoruv a pohyblivých chodnikov.
M nie je v Prílohe č. 1 dohodnuté inak, Zhotovitel vykonáva
služby v pracovných dňoch medzi 7 hodinou rannou a 15 hodinou
popoludňajšou.
Za služby poskytované mimo tohto časového rozmedzia bude
Zhotovitel zvlášt fakturovat dodatočné poplatky.

2. Výnimky
Z tajte Zmluvy je vyňatá údržba zarladenia. ktorej vykonanle
je nutné v důsledku zásahu vyŠšej moci, nesprávneho
používania zariadenia abbo nevhodného zaobchádzania s ním,
pretažovanla, vandalizmu, požialu, pósobenia vody, vlhkosti,
nadmemej prašnosti alebo prepŠtia v napájacej smetl. z
dohodnutých siužleb Zhotovitela sú ďalej vylúčeně pripady
technického zhodnotenia (zdokonaienia). výmeny žiarovlek,
žiariviek alebo LED žlaroviek v kabíne, šachte a strojovni, opráv
oslabených miest, úprav povrchov komponentov. akými sů napr.
nátery a výmeny dekoratívnych prvkov, čistenie budov, kabiny a
dverí pripady komplemého člstenla zariadeni. najmi schodnic a
palet, ako aj pripady Úprav, aj keby Ich vyžadovala nová právna
uprava, prlpadne by Ich odporúčali abbo nenadili zodpovedné
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kontra ně orgány. V rámci dohodnutých s užleb Zhotovltera nie su
zahrnuté ani práce na údržba káblov elektrického napájanla alebo
telefónnych a dátových káblov určených na e-alarm a elektronické
rnonltorovanie, ktoré neposkytuje Zhotovitet. Ak dbjde k porušeniu
telefónneho spojenia, nie je Zhotoviter počas (rvanla poruchy
povinný prlslušné služby poskytovat. Ak Ide o ziavy poskytované
na opravy, tieto se nevztahujú na náhradné dlely, ktorých je
Zhotovlte jediným vyrobcom.

~fj~va k predmetom &išow~ého vlastnlctva
Všetky práva duševného viastnlctva vztahujúce sa na štruktáru
Zariadeni prechádzajúcich údržbou, vrátane tých, ktoré sa
vztahujů na kontrolný softvér zalsfujúci bežnú prevádzku, údržbu
a opravy, sú aj nadalej majetkom Zhotovlteľa. ZhotovlteF může
aktualizovat riadlaci softvér, čc může zahňiat opravy chýb a
drobné scftvérové vylepšenia. Zhotoviter může v pripade potreby
nalnštalovat dodatočné zarladenla & alebo softvér a na účely
zlepšenla funkčnosti nainštalovaného riadiaceho softvéru ich
prepojit so servisnýrnl zarladeniami spoločnosti Schindler.

4. PovInnosti Obiednávatefa vztats*3ce sp na údržbo zariadeni
Stavebné úpravy, ktoré by mohli ohrozit činnost zariadeni, mus‘
Objednávater oznámit Zhotovlterovl v dostatočnom predstlhu.
Objednávater je dalej povinný nahlásit všetky chyby, Škody
a úpravy bozprostredne Po tom, ako Sa O nich dozvie.
Prevádzkovaterorn zarladenla je aj nadalej ObjednávateF. Právne
závázky vzniknuté Objedněvaterovi z tohto postavenia nie sú touto
Zrnluvou dotknuté.
ObjednávateF zodpovedá za akékoťvek externě vybavenle (napr.
hlásič požiaru, ventilácia, vetracle otvory na odvod dymu a
tepla, antény pre mobilně telefóny, elektrické drůty. čerpadlá,
vykurovacie telesá a pod.) v strojovnu šachte výtahu. Udržba a!
alebo oprava takéhoto exteměho vybavenla Sa může vykonávat
len za pritomnosti špecialistu na výtahy.

C. Produkty Schindler Ahead

I Prodtidové kom ixmentv
a. Dlglt*lne a mé služby
‚Digltálne službf, ktoré se tu můžu ponúknut, sú digitálne
služby (a to aj doudové služby, ktoré sú dostupné vzdialene
prostrednrctvom siete) podrobnejšie rozvrhnuté v Prtlohe č. 2. Ak
tvorl Digitilne služby prístup k platformám alebo portálom na báze
doudu poskytovaným spoločnostou Schindler, Objednávater je
zodpovedný za použlvanle týchto platforiem alebo portálov
akoukotvek osobou, ktorá k nim získa pristup prostrednlctvom
prihlasovacích údajov sprrstupnených Objednávaterovl, ako aj
za to, že se bude táto osoba nadir podmienkami tejto Zmluvy.
Digitálne služby je Objednávater povinný použlvat výlučne
v súlade S podmienkami uvedenými v Prilohe č. 2 a len na
lntemé Ůremné účely v krajine nadobudnutla. Zhotovlter může
Digltálne služby aktualizovat a upravovat bez toho, aby tým
význarnne narušila 1db fungovanie. Pristup k Digitálnym službám a
loh použlvanie může podliehat dodatočnými požladavkám, ktoré
může spoločnost Schindler Objednávaterovl poskytnút spoloČne
5 týmito Digitálnymi službami.
Nižšie v Zmluve sa uvádza že Zhotoviter může za dodatočný
poptatok vykonat zákaznícke prlspůsobenle a poskytnút dalšia
dodatočné služby («alej len Ďalšie služb? a spoločne s
Digitálnyml službami len .Služby~) súvisiace s inymi Produktml
Schindler Ahead.
Poskytovanie Služieb může zahtňat a dodávku či vývoj
autorských diol («alej len .Die a~ . Zhotov‘ter si v pripade týchto

Dlel ponechá všetky práva na duševné vtastnictvo. Počas celého
trvanla poskytovanian‘žšie uvedených Služieb uderuje spoločnost
Zhotoviteľ Objednávaterovi nevýhradná, netn‘alú a neprenosnů
licenclu bez možnosti udelenle sublicencie na použlvanle Dlel na
intemé tlremné účely v spojení s použlvanrm Produktov Schindler
Ahead v krajlne nadobudnutia.

b. Hardvér
Ak nebude dohodnuté lnak, všetky hardvérově zarladenia
sprfetupnené Zhotoviterom na základe tejto Zmluvy a v súlade
S Pnllohou Č. 2 na použlvanie v spojeni $ používanlm Produktov
Schindler Ahead («alej len ‚Hardvér) sú sprfstupnené ba na
obdobie, počas ktorého Sa Produkty Schindler Ahead poskytujú
podra tejto Zmluvy. Predaj hardvénj nie je predmetom tejto
Zmluvy, ale Objednávater si ho na základe osobitných Zjnlúv může
od Zhotovltefa káplť na účely spojenla $ Produkbnl Schindler
Ahead. Zhotoviter může hardvér kedykorvek nahradit alebo
poznienit.
Akýlcol‘vek strojový kód vložený do hardvéru vo forms mikrokódu,
BIOS kódu, kontrolného, diagnostického či mého softvéru,
ktorý umožňuje okrem mého aj fungovanle. údržbu a opravu
Hardvéru spolu so všetkými súvis acimi materiálm a údajmi
(«alej len ‚Vložený kód‘), prípadne jeho aktualizácle a náhrady,
je licencovaný a nie je predaný Objednávaterovl. Zhotovitet
poskytuje Objednávaterovi obmedzenú a nevýhradnú licenclu
na použfvanie Vloženého kódu ‚ba s príslušným Hardvérom.
Zhotoviteí může Vložený kód aktualizovat, nahradit alebo
pozmenit podra vlastného uváženla. Llcencia zaniká spoločne
s ukončením zabe~ečovania súvlslacich Produktov Schindler
Ahead podra tejto Zmluvy. Zhotoviter může llcenciu aj zrušit
v pripede porušenia licenčných podmienok alebo nezapiatenia
prlslušných poplatkov Objednávaterom.
Zhotoviter může (a) poskytnút dopInkové vybavenie, napr. SlM
kartu, mé dodatoČné hardvérové zariaden a & alebo súvislaci
softvér («alej len ‚Doplnky‘) a (b) pripojit sa priamo na mieste
alebo na dialku k Hardvéru, aby poskytla Produkty Schindler
Ahead. Všetky Vložené kódy umožňujúce zabezpeČenie Produktu
Schindler Ahead súvlsiaceho $ hardvérom, ktosý dopIňa základnú
funkčnost Hardvéru, sú považované za Dopinok.
Objednavatet je povinný umožnit Zhotoviterovi okamžitý pr~stup
k Hardvéru a Dopinkom a naopak zabránit v takomto prlstupe
neoprávneným osobám. DopInky aj Hardvér zostávajú vo
vlastnictve spoločnosti Schindler alebo jej dodávatera — tretej
strany pričom $a ObjednávateF výslovne zrleka všetkých práv
na cli uchovanie či zadržanie. Objednávatef je povinný zaistit
aby mohol Zhotoviter bez poškodenia deaktivovat abbo odstrán‘t
Hardvér aj DopInky, len čo vyprš‘ obdoble zabezpečen‘a Produktu
SchindlerAhead. Ak si ObjednávateF tento záväzok nesplni, bude
Zhotovlter oprávnený naúčtovat Objednávaterovi predajnú cenu
prlstušného Hardvéru a Doplnkov

C. ApIikácla
Produkty Sch ndier Ahead ponúkané pod a tejto Zmluvy můžu
zahtňat aj počltačové programy, ktoré sá bllžšie špeclfikovené
v Prflohe Č. 2 a cencované spo o&‘ostou Sch ndler v súlade 5

touto Zmluvou («alej len ‚Apllkáciď). Za Aplikáole se nepovažujú
Vložený kód ani Dlela. Počas poekytovenia prfsIušného Produktu
Schindler Ahead v súIade s touto Zmluvou udetuje Zhotoviter
Objednávatetovi nevýhradná a neprenosnů Iicenciu na mnštaláciu
a použivanie Aplikácil podra Pribohy č. 2. Objednávatef nle je
oprávnený Apllkácle subllcencovat, prenajat ani Ich používat na
mé ůčeiyako lnterné flremné účely v krajlne nadobudnutia. Pristup
k Aplikáciám a ich použlvanie Sa můžu nadit dodatočnými
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Zmluvami, která může Zhotoviter poskytnút Objednávaterovi
spoločne S Aplikáclami.
Objednávater zodpovedá za to, že všetci používatelia, kterým
Objednávater Lide“ pristup k Aplikáciám, spinia prlslušné licenčně
podmienky. Zhotovlter může llcenciu k Aplikáciám aj zrušit V

prfpade ponjšenia Iicenčných podmienok alebo nezaplatenla
prfslušných poplatkov Objednávaterom. Objednávater je povinný
okamžlte a nenávratne odstránlt a zničit všetky k6ple Apllkácii.

d. Všeobecně charakteristiky preduktu a ebmedzená záruka
Všetky funkcle Produktov Schindler Ahead opisané V tejto Zmluve
sú charakteristikami Služleb alebo ApI kádi nie Hardvéw.
Zhotoviter poskytne Služby zodpovedajúce prislušným
špeclflkáciám V Prilohe Č. 2 s vynaložením všeticého úsilia‘,
prlčom použije obchodne primeranú starostlivost a odbomost.
Ak budú Apllkácie použité v původne zamýšľanom operačnom
prostredi, budú zodpcvedat špecillkádám uvedeným v Prilohe
Č. 2. Zhotovlter vynaloží obchodne primerané úsilie na nápravu
akýchkofvek odchýlok od príslušných špecltlkáclí p‘oduktov
Schindler Ahead uvedených v Prllohe Č. 2. Produkty Schindler
Ahead nie sú navrhnuté na nepretižitů a bezchybnú prevádzku,
ani u nich nemožno úplne vylúčit poruchy spčsobené vonkajšimi
vplyvmi, vonkajšími zásahml alebo neautorizovaným pristupom.
ZhotoviteF nezaručuje spůsobllost Produktov Schindler Ahead na
žiadny konkrétny účel. Za používanie svojho Produktu Schindler
Ahead je zodpovedný výhradne Objednávater. Wššie uvedené
záruky predstavujú exlduzívne zámky vzt‘ahujúce sa na Produkty
Schindler Ahead a nahradzujú všetky ostatně priamo aj nepriamo
vyjadrené záruky. Nárok na záruku si nemožno uplatnit v prfpade
porůch spůsobených konanim alebo opomenutím samotného
Objednávatera či tretich sirén, a to vrátane (i) neautorizovaných
úprav Produktu Schindler Ahead, (ii) jeho použivania mým ako
zamýšraným spůsobom, (lb) zásahov a narušeni spůsobených
tretou stranou, které nemožno pripísat ZhotoviteFovi (napr.
vandalizinus, záplava, vlhkost). (iv) neschopnosti Objednávatera
spolupracovat alebo sa dadit pokynmi Zhotovitera, (v) pripadov,
kedy Zhotoviter splnil vlastně pokyny Objednávatera alebo
požladavky a (vi) mých prlpadov uvedených v Zmluve.

2 Obsah
Objednávater může poskytriút, a do Produktov Schindler Ahead
zadat údaje (ďalej len ‚Obsah‘) a zároveň prostrednictvom
Produktov Schindler Ahead tento Obsah uldadat, používat
a inak spracúvaf alebo v súlade so zamýšraným použitím
Produktov Schindler Ahead špecifikovaným v Prilohe Č.
2 (ďalej len „Spracovanie obsahď) zabezpečit aby tak
konal priame Zhotoviter. ObjednávateF uderuje Zhotovlterovi
nevýhradnú, celosvetovů a pIne hradenu licenclu 5 možnostou
udelenia sublicenci‘ na použitie Obsahu nevyhnutným
spůsobom umožňujúcim poskytnut e Produktov Schindler Ahead
Objednávaterovi. Objednávatef ďalej uderuje Zhotoviteľovi
nevýhradnú, velosvetovú, doživotnú a pIne hradenú licenclu $
možnostou udelenla sublicend na účely analýzy a pochopenla
Obsahu, ktorý bol predtým anonymizovaný Zhotovlter bude
zaobchádzat $ osobnými údajmi (termín ako taký je definovaný
v nariadení Európskeho parlamentu a Rady (EU) 2016/679 z
27. aprlla 2016) (ďalej len „Osobně údaje‘), které můžu byt
súČast‘ou Obsahu, v súlade s platnými zákonm Objednávatet
určí Zhotovltera za sprostredkovatela Osobných údajov namiesto
Objednávatera. Pd angažovaní Zhotoviteľa ako sprostredkovatera
Osobných údajov zodpovedá Objednávaterza to že dodrží platné
zákony. Může to zahtňat získanie všetkých potrebnýct. súhlasov
od osůb dotknutých Spracovanim obsahu Obidve stany sa
zavázujú, že ony ~ Ich koncemově spoloČnosti & alebo prlslušní
dodávatella v pozícii tretích sirén sp[šu dodatečně Zmluvy

stanovené platným) zákonml, ktoré sa budú týkat ochrany
Osobných údajov (napriklad Zmluvy O spracůvani údajov),
vrátane možnosti Dodatku k tejto Zmluve O ochrane osobných
údajov. Objednávater je zodpovedný za adekvátne zálohovanie
svojho Obsahu a za Obsah (z hradiska formy aj obsahu)
zodpovedá len on sám. Objednávater vyhlasuje a zaručuje
sa, že má všetky práva a autoilzácie na (i) Spracovanie
obsahu a (ii) udelenie všetkých licenci‘ súvisiacich s Obsahem
Zhotovitera Zároveň Objednávater vyhlasuje a zaručuje se,
že prijal potrebně opatrenia (napriklad použivanle modemého
skenovacieho softvénj), aby zabránil inflkovaniu Produktov
Schindler Ahead škodlivým sottvérom alebo kódem (ďalej len
„Bezpečnostně opatrenla chránlace obsah‘) a že sůčastou
Obsahu nebudú neslušně, urážlivé ani podvodná lnfomiácie,
prlčom takýto Obsah nebude podnecovat k násiliu, dlskriminácli
ani rasizmu. Ak Objednávater ziska akékol‘vek informácie,
ktorě by mohli vyššie uvedené vyt‘lásenla a zániky zneplatnit,
bezodkiadne takúto skutočnost písomne oznámí Zhotoviterovi.
Zhotoviteľ může odstránit z produktov Schindler Ahead
alebo mých systémov spoločnosti Schind er, pripadne požiadat
Objednávaterom o okamžité odstránenie takěho Obsahu, který je
nezákonný alebo mým spčsobom v rozpore s touto Zmluvou

3. Odškodnenie Obiednávaterom
Objednávater poskytne náhradu, pripadne odškodni Zhotowtera,
jej pridružené spoločnosti, dodávatelov v pozicii tretích strán a
cl‘ zamestnancov, úradn[kov a riaditerov za akékorvek (údajné
či skutočné) nároky vyplývajúce z porušenia práv akejkorvek
osoby na základe Spracovania údajov, a to za p‘edpokladu.
že Objednávater porušit akúkotvek povinnost súvislacu 5
‘njhlásenim, zárukou alebo informáciami deklarovanými v
poslednom odseku sekde C.2 vyššie. pričom toto ponjšenie bob
jednou z prfčin daného nároku Objednávatar primerane podporí
Zhotovltere pri obhajobe proti takýmto powšeniam tretich sirén
vrátane možnosti okamžitého poskytnutia potrebných informácií a
dokumentov. Rovriaká povinnost odškodnenla a obhajoby sa lýka
aj akýchkorvek porušeni zo strany verejných orgánov.

4. Právo na odňatie
Právo používat produkt Schindler Ahead možno Objednávaterovi
odňat, najmá ak (i) Objednávateď poruš‘ svoje povinnosti a
záruky abebo neumožní pristup k akémukorvek Hardvéru či
Doplnkom, (ii) nepdaznlvo ovplyvní bezpečnost, celistvost alebo
výkon súvlsiacich systémov společnosti Schindler, poruší platná
zákony, súdne výnosy, rozhodnutia administrativy abebo práva
tretej strany, pripadne (lil) Objednávaterneprijme adekvátne
Bezpečnostné opatrenla chrániace obsah.

5. Všeobecné ukonČenie virobv ProQ.~ctu Schindler Ahead
Ak Sa spoločnost Schindler rozhodne ukončit všeobecnú
dostupnost Produktu Schindler Ahead, ktorý Sa súČasne
poskytuje Objednávaterovi podta tejto Zmluvy. může Zhotoviter
Zmbuvu týkajúcu se daného Produktu SchmndlerAhead vypovedat.
a to 3 (hi) meslace vopred. V takom pripade vynaloží ZhotoviteF
obchodne primerané úsille na to aby Objednávaterovi pomohla
prejst na používanie mého produktu abebo služby spoločnosti
Schindler.

6. Zákaz reverznei komoletizác$e
Objednávater nesmie vykonávat reverznú kompletizáciu,
kompilááu, spátnú transformáciu, reverzně mnžinierstvo ani
modillkáciu Hardvéru, Vloženěho kódu, Aplikácii alebo
ich jednotlivých Častí, ani nesmie odstraňovat označenla
symbolizujůce autorské právo či označenla vložené na prisluŠně
miesta Zhotoviterom alebo jej dodávatermi v pozicí tretlch strán
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Formulár kontaktov osób konajúcich za zmluvné strany

)bec Kalná nad Hronom
ObJodnávate~: Ďervenej amiády 55

335 32 Kalná nad Hronom
Mono Prlezvisko Titul

Ladislav Elm Ing.
Kontaktná osoba

ObJodnávatoFa Pro Funkcla Teiefón Email
podpis Zmluvy a

zmluvné záležitosti starosta obce +421944559945 kalna@eu.sk

Mono Prlozvlsko Titul

Adresa zarladonla:

Technická správa
(objednávky opráv I

technické záležitosti)

Kontakty budove
inštaiácie

Mieru 25
335 32 Kalná nad Hronom

Mono
Ivana

Funkcia
konater

Gabriela

Funkcla
projektový manažér

Mono Prlezvlsko Titul
Kontaktná osoba Lubomir Radosovsky
za Schindler pro

tochnlcké záležitosti Funkcla Tolotón Email

blastný vedúci servisu +421 903 221 994 lubomir.radosovsky@schindler.com

Prlezvisko
Tóthová

To lotón
+421948073770

Nádašdyová

Te letÓn
+421948~43919

Titul
Mgr.

Email
centwm.pomoci@kalna.eu

Ing.

Email
nadasdyova~kalna.eu

SchIndler Excellence® Čisto objednávky 0135916870 Strana 15z 15




